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veszedelme! (Zajos éljenzés.) Förster Ottó: A folyo
són többségben vagyunk! Holló Lajos: Önök a 
tanácskozások idején a folyosókon tartózkodnak, mit 
sem tudnak arról, mit beszélnek, mi történik a te
remben : de a mikor szól az elnöki csengő, önök 
bejönnek és szavaznak. Ez a parlamentárizmus ve
szedelme. Önök kikeresnek egy embert valahonnan 
Szolnok-Dobokából, a kiben nincs eszme és tudás, 
de furfang, ravaszság és főjellemvonása, az erőszak, 
az van benne s ezt önök a házelnöki, aztán a mi
niszterelnöki székbe ültetik. Ez a parlamentárizmus 
veszedelme ! Önök makacsan ragaszkodnak nem a 
meggyőződésükhöz, mert az ellenkezik a 16. §. 
rendelkezésével, hanem a hatalmi érdekhez ! Hát 
csak ragaszkodjanak, csak legyenek makacsok to
vábbra is, az önök makacsságával együtt fog meg
törni az a rendszer, a mely már annyi átkot hozott 
a hazára ! (Viharos tetszés, éljenzés és taps a szélső 
baloldalon.)

Az elnök öt percre az ülést fölfüggeszti.
Boda Vilmos : Olvasta Erdély miniszternek

eztfa kijelentését : ha a fejemet levágják, akkor
sem engedek a 16. §-ból. Erre válaszolhatja : van
az ellenzéken száz ember, a ki inkább levágatja a 
fejét, semhogy a 16. §-t átengedje. Vádolták az 
ellenzéket, hogy majmolja az osztrák obstrukciót. 
Az osztrákok utánzása ez erős vád, de igazságtalan, 
hisz az ellenzék magas nívójú vitát rendez s a 
kormánypárt meggyőzésére akar hatni s nem a 
boszantására. A kompromisszumról szólva, ajánlaná, 
hogy a panaszlottra bízzák annak meghatározását, 
a szakbiróság vagy az esküdtbiróság Ítéletét kérje-e 
ki magára? A szélsőbal a nagy időkből rája szál
lott örökségnek tekinti a sajtószabadságot, s meg
védi azt úgy, mint a hellón hősök Termopilét Xer
xes hadserege ellen. (Helyeslés a szélsőbalon.) Visz- 
szautasitja a javaslatot.

Hentaller Lajos : Kéri beszéde elmondásának 
holnapra halasztását. (Eölkiáltások a jobboldalon: 
Miért ? Tessék beszélni ! Mi hallgatjuk !) Justh 
Gyula : Már 3/42. Kubinyl Géza : Tessék beszélni ! 
Justh  Gyula : Hol az iv ? Az elnök : Már 3/42 óra 
múlt. Úgy látom, a Ház megengedi. (Derültség.) Az 
ülést bezárom.

Az ülés 1 óra 48 perckor végződik.

Az „ irreden ta  germ ana“ .
Brassó, junius 17.

Az Alldeutscher Verein junius 9-én és 10-én 
tartotta Lipcsében ez idei közgyűlését. A brassói 
zöld szászok közül is ketten, a vezér, Lurtz Károly 
dr. és hadsegéde, Flechtenmacher dr, nemcsak meg
jelentek e közgyűlésen, de tüzes beszédeket is 
mondottak, lefestvén azt az állítólagos üldözést és 
elnyomást, melyben a magyarság a magyarországi 
németeket, különösebben pedig az erdélyi szászokat 
részesíti az utóbbi harminc év alatt.

Mellékesen megjegyezve, ez az Alldeutscher 
Verein a pangermanizmusnak és a hamisítatlan irre
denta germana-nak valóságos fészke. Olyan forma, 
mint a bukaresti oláh liga, a melyhez segítségért 
és panaszkodni járnak a német birodalmon kívül 
élő németek. Jellege és iránya még aggresszivebb, 
mint a Sulfereiné, mely voltaképpen ennek csak 
egy önállósított fiókja.

Az idei közgyűlés előszeretettel emlegetett és 
vitatott tárgya az ausztriai s a magyarországi németek 
helyzete és politikai aspirációja volt. Hogy ezt mily 
szellemben tették, rikító színnel illusztrálja Simons 
Károlynak indítványa, melynek tartalma az volt, 
hogy a gyűlés fejezze ki rosszalását a német biro
dalmi gyűléssel szemben azért, hogy n6m foglalt 
állást és egy szóval sem tiltakozott Badeni nyelv- 
rendelete ellen, holott kötelessége lett volna. Kü
lönben nemcsak Badeni politikája ellen tiltakoztak, 
hanem az angol politika ellen is, mely szerintük a 
tranzvaali németség megsemmisítésére tör. Mérges 
választ Írtak a belgiumi vlam nemzeti bizottság egy 
levelére is, melyben e bizottság tiltakozott az egye
sület ama törekvése ellen, mely tagadva a vlamség 
nemzetiségét, be akarja előbb olvasztani a német
ségbe s azután ennek segítségével Belgiumot a 
német birodalomba. Pfister-Schtveigliusen őrnagy in
dítványozta, hogy mondja ki a gyűlés, hogy 
Németországnak el nem évülhető joga van Cseh
országra, melyet még Tacitus is „frons Ger- 
maniae“-nek nevezett. Wolf osztrák parlamenti 
képviselő vázolván azt a nagy csapást, mely az 
osztrák németséget a galíciai lengyel mágnásnak, 
Badeninek nyelvrendeletével érte, azt indítványozta, 
hogy Galíciát ki kell szakasztani Ausztriából és az 
osztrák-német szövetséget beirni egyenesen Német
ország alkotmányába. A gyűlés mindez indítványo
kat elfogadta s ily módon abban a reményben, 
hogy úgy sem lesz belőle semmi, hadat izeut az 
emberiség nem német felének.

A brassói zöld szászok közül első nap Flech
tenmacher beszélt. Társával együtt — mondá — 
azért jelent meg ezen a gyűlésen, hogy megcáfolja 
azt a Németországban egyre jobban elterjedő hirt, 
mintha az erdélyi szászság öngyilkos halállal 
akarna kimúlni a német világból, Nem, a szászok
nak még csak eszökbe sem ötlött németségükért 
folytatott küzdelmüket föladni. Most ugyan köztök:

fekete és zöld szászok között ádáz harc dúl, de 
meg vannak győződve, hogy a fekete szászok is 
fölismerik, hogy a szászságnak s ezzel együtt az 
összes németségnek csak úgy tehetnek becsületes 
szolgálatot, ha az opportunitás útjáról letérve, a 
szász nemzeti gondolat zászlaja alá csoportosulnak 
és velők együtt küzdenek a magyar elnyomás ellen

Másnap ugyanerről a témáról Lurte beszélt, 
ki az elnök felszólításának engedve, a lakomán 
Bismarckra pohárköszöntőt mondott. Tosztjában 
úgy üdvözölte Bismarckot, mint a német nép meg
váltóját, a kinek nagy alkotása, a német egység, a 
német nemzeti ideált lángra lobbantotta ama né
metség szivében is, mely a német birodalom hatá
rain kívül idegen fajok elnyomása alatt ól. Az er
délyi szászság hétszáz éven át megőrizte nem csak 
nyelvét, hanem német nemzeti öntudatát is. Ezt a 
német nemzeti öntudatot a magyarizmus hullámai 
több dühvei soha sem ostromolták, mint éppen most, 
de a szászság el van készülve az élet-halálharcra 
és erőt ád neki e harcban az a tudat, hogy az ösz- 
szes németség rokonszenve támogatja. A szászság 
a németségnek a Duna völgyében keletre messzire 
előretolt őrszeme. Kötelességéről egy pillanatig 
sem feledkezik meg s mikor ütött annak órája, 
hogy a németség érvényesítse Kelet felé azt a 
jogát, melyet neki civilizatórius szerepe ád, a szász- 
ságot őrhelyén ébren és készen fogja találni.

Mint az Alldeutsche Zeitung Írja Lurtz szavai 
leírhatatlan lelkesedést keltettek a jelenvoltakban. 
Lehetséges, de az is bizonyos, hogy itt Brassóban 
minden komoly gondolkozásu szász ember megbot- 
ránkozott Lurtz ur ez irredentista és pángermán 
föllépésén.

A kigyósi ezüstlakodalom .
Budapest, jun. 18.

A kigyósi Szent-Anna tiszteletére emelt ura
dalmi templomban ma fényes ünnepség volt. Ezer
ötszáz ember nyolc napig tartó áhitatos misszióban 
fohászkodott azok jövendő boldogsága és tartós 
életéért, a kik ma huszonöt évvel, 1872. jun. 18-án 
hitvesi esküt tettek.

Ma huszonöt évvel . . .
Akkor vezette oltárhoz Wenckheim Xavér Fe

renc, a németalföldi csatasikon Courtray-ban elvér
zett altábornagy daliás unokája, Frigyes gróf, 
Wenckheim Antal gróf leányát, Krisztinát. Akkor 
is oly kacér tisztaságban és fényben csillogott az 
uradalmi templom. Akkor is napokra zsolozsmák 
előzték meg a fényes nászt; ugyanaz az ércnyelv 
szólította a jegyeseket az oltár zsámolya elé ; 
akkor fiatalon, most ezüstös fővel ugyanaz a Szé
chényi Lajos szentelte meg a frigy szimbólumát, a 
jegyesek gyűrűjét. Akkor is, mint most, az volt 
Krisztina grófhénak, az ifjú menyasszonynak élet
elve : „Nincs nagyobb boldogság a földön, mint 
szeretni és — szerettetni.“

Elöl ment násznagyi virágos botjával Wenck
heim Béla báró, az újra ébredt Magyarországnak 
egyik kormányzó férfia, a király legkedvesebb mi
nisztere. Teleki Samu gróf, az afrikai oroszlánvadász, 
a legdélcegebb vőfélyek egyike vezette a magyar 
ruhába öltözött ifjú menyasszonyt. Mellette ment 
három gyámja. Mert tudvalévő, hogy Krisztina 
grófné három éves korában vesztette el atyját, 
édes anyját még hamarább s nevelését Antal gróf 
három tisztjének: Göndöcsnek, a lelkésznek, Scherz 
és Farkas főtisztjeinek kezébe tette. A gróf nem 
csalódott. Soha nagyobb becsvágygyal és okosab
ban gyermeket nem neveltek, mint a kis Kriszti
nát. A nemesszivü hölgy egész élete szakadatlan 
sora a jótékonyságnak, mintája a magyar főrangú 
asszonynak.

Jókai az Uj földesur-ban megirja, hogy a 
magyar földnek mily csodás asszimiláló ereje van. 
Ez a csodás erő az aulikus, osztrák Ankerschmidt 
lovagból majdnem 48-as képviselőt csinál. Nem 
nehéz lenne kimutatnom, hogy hány Anker- 
schmidtűnk van nekünk. Kétségkívül a Wenck- 
heimok első sorban. A század elején kaptak indi- 
genátust s egyik Wenckheim Vörösmartyval tanít
tatja gyermekét. Szinte szerencse, hogy csillogó és 
elnemzetietlenedett arisztokráciánkba bevonul az 
okos realitás nyomán főrangúvá emelkedett Harm- 
c/iTfirn-család, melybe két oldalon beleházasodnak a 
Wenckheimok és itt mezőgazdasági kultúrával vará
zsolják át a magyar alföldi sivatagot.

Mindkét család eredete legendás. A Harru- 
ckernekröl máig is ól az a szóbeszéd, hogy a bá
rói ág alapitója linzi pékmester volt. Eble György, 
a Károlyiak buzgó levéltárosa, kétségen kivül ki
mutatta, hogy ez valótlanság. Kimutatta pedig a 
történelmi igazság érdekében és nem azért, mintha 
a kiemelkedett utódokat bántaná ősapjuk szárma
zása. Elvégre az exkluzív angol és orosz főnemes- 
ség alapitóinak provenienciái sok esetben műhe
lyekből valók, a büszke velencei fönemesség ha- 
lásznépböl származott és igy voltaképpen a velen
cei dogé koronája nem egyéb,* mint stilizált halász- 
sapka. Nem pók, hanem takácsmester volt Harruckeru 
János. György apja, maga élelmezési tiszt, Szavojai 
Ernő táborában. Kétmillió forintot (az akkori pénzek 
szerint horribilis összegetí)takarit meg a katonai kincs
tárnak és Ernő herceg hathatós közbenjárására

kapja a négy vármegyében (Békés, Arad, Csanád, 
Csongrád) elterülő revindikált koronabirtokokat. 
Voltaképpen a zseniális ember, ki már ekkor túl 
volt élte delén, itt mutatta %meg szervező nagy te
hetségét. A fiskusi birtok lakatlan volt. Tetemes 
költséggel tizenkét év alatt tizenkilenc falut tele
pit, úgy, hogy telepitósi akciója csak Bókésme- 
gyóbe 130.000 lakost hoz. Gyula, Békés, Csaba, 
Beróny, Tót-Komlós, Szentes neki tulajdoníthatják 
létüket A Wenckheim-család két oldalon házasodik 
a családba. József Ágoston korlátnok elveszi Mária 
Cecilia leányát, József altábornagy unokáját, Mária 
Teréziát, igy kerül az óriási Harruckern birtok 
(100.000 hold) négyhatoda a Wenckheimok kezére.

A Wenckheim-család legendás eredetében 
tulajdonkópen a Micmithosz recidivál. Legendák 
szerint a Wenck-ek őse (a -heim toldalékot Mária 
Terézia egyik nemesi kitüntetés mellé adja) a 
Huntokból való. Abból a tizenkét egyszerre szüle
tett gyermekből, a kik voltaképen egy szörnyű 
átokra fogamzottak. Ugyanis Isenbord grófné egy 
szapora asszonyt azzal gyanúsított, hogy szapora- 
sága hűsége rovására történik. A nöiségében sértett 
asszony megátkozta, hogy a grófnő egyszerre tizen
két gyermeket szüljön. Az átok teljesedett, a meg
rettent grófnő elpusztítani kívánta gyermekeit, de 
apjok titokban fölnevelte őket. Ezek a Hunt- 
Wenckek szétszéledtek és gyorsan nevet szereztek 
maguknak. Minden emberöltőben akadt egy Wenck, 
a ki híressé lett valamely dolga miatt. Az első 
1165-ben Zürikben fényes lovagi tornát győzel
mesen vívott a legyőzhetetlen Schivarzenburg Henrik 
gróffal.

Főleg a papi, diplomáciai és katonai pályát 
keresték nagy előszeretettel s ennek köszönhették 
kiváló karrierjüket. Magyarországhoz az elsp érdek
szálak 1723-ban kötik, a Harruckern-családba bele 
házasodtak, ők is kiváló gazdasági talentummal 
rendelkeztek, kezük alatt a sivatag paradicsommá 
vált. így például a most házassági jubileumát ün
neplő jótékony grófné édes atyja, Antal gróf, el
sőül honosítja meg, 1816-ban, Magyarországon a 
dohánytermelést, a lóanyag rekonstrukciójával ki
váló érdemeket szerez, elsőül fásit terjedelmes bir
tokain és mintaszerű gazdasági épületeket épit, a 
népnek valósággal apja. Annyira populáris, hogy e 
felöl túlzott hírek kerültek forgalomba. Ilikor 
házi tűzhelyet alkotott, egyik tisztjének leányát 
vette nőül.

E házasságból született egyetlen leánya 
Krisztina, a ma huszonöt éves házasságát ünneplő 
ritka magyar főrangú hölgy.

*
A huszonöt évvel ezelőtt kötött házasság friss 

emlékében van az idevaló népnek. Beszéltem em
berekkel, a kik oly apróra elmondják a fényes 
nászünnepséget, mintha csak ma történt volna. 
Mindenütt örömben úszott a nép. A grófné meg
vendégelte a népet, melynek a majorban ökröt sü
töttek, azzal a cerimóniával, a mi ilyenkor szokás.

Frigyes gróf, a vőlegény, kora egyik leg- 
daliásahb embere volt. 1842-ben született s apja 
magyaros nevelésben részesítette. Gimnáziumi ta
nulmányait nyilvánosan a pannonhalmi bencéseknél 
Győrött végezte. A jogot Pozsonyban hallgatta, 
ügyvédi vizsgálatot Pozsonyban tett. Eleinte a 
hétszemélyes táblánál vállalt hivatalt, majd öt is 
elsodorta a politikai élet. A nemzeti pártnak egyik 
legnagyobb tekintélyű tagja.

A frigyet, melyet nejével kötött, hatalmas 
emberbaráti és közmivelődési alapítványok tették 
emlékezetessé. Neje jóságából a gyulai árvaházat 
százezer forint alapitványnyal építeni kezdték. 
Ugyanekkor az akadémia, Kisfaludy-társaság, az 
irói segélyegyesület, a siketnémák orsz. váci inté
zetében bőkezű adománynyal örökítette meg nevét 
a boldog menyasszony.

Ez a huszonöt óv a nyilvánosság tekintetétől 
elfödött boldog családi életben telt el. Kiváló 
érzékkel áldotta meg a grófi párt az ég abban is, 
hogy a népmivelődéseért sommi áldozatot ne tart
sanak nagynak. A békési, tardosi, szöllősi, pósteleki, 
kigyósi uradalmi iskolák mintaszerűek. Maga a 
grófné minden iskolai vizsgálaton a tanfelügyelő 
pedantériájával jelen van. Figyel, kérdez, buzdít 
jutalmaz. A grófi uradalomban épitett kórházat 
Zölcly dr., megyei főorvos nyilatkozata szerint egész 
bátran el lehetett volna vinni az országos kiállításra 
— minta községi kórháznak. A gróf atyai gondos
ságára vall, hogy Uj-Kigyós telepeseinek csak egy 
Ízben 24.000 forint földváltságot engedett el, mikor 
szerencsétlen gazdasági esztendő volt.

Az ezüstjubileumos menyasszonyról az egész 
magyar közvélemény tudja, hogy a főrangú élet 
finom disztinkcióihoz milyen okosan simul és milyen 
példaadó élete. Erről nem beszélek! De csak látni 
kell, hogy a leereszkedés minden észrevehető árnya
lata nélkül, az érdeklődés és szeretet mennyi köz- 
vetetlenségével szólítja tanyájának bármely pór
asszonyát a nevén. Tudja a nép gondolkozása kö
rét, vágyait, szándékainak terjedelmét, örömét, bá
natát. Vele szemben nincs zavar, zárkózottság. 
Azért is bálványozza mindenki, mikor az Ybl kezé
ből kikerült reneszánsz kigyósi kastélyból a nép 
közzé megy.

A grófi pár házasságából hét gyermek szü
letett. Három fiú és négy leány. A két legidősebb
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leány férjhez ment már. Friderikát elvette 1896-ban 
Wenckheim Dénes gróf, Krisztinát 1895-ben Szé
chenyi Antal gróf.

A fővárosi mulatók.
B u d a p e st, jun. 18.

Igen tisztelt főszerkesztő ur !
Becses lapjának e hónap 17-én megjelent 

száma első cikkében igen találóan jellemzi a fővá
rosi mulatók mai helyzetét és azokat a rendkívüli 
akadályokat, a melyek e vállalatok megmagyaro- 
sodása elé gördülnek. Engedje meg, igen tisztelt 
főszerkesztő ur, hogy mint érdekelt fél, a ki hosszú 
idő óta hiába próbálok magyar erőket szerződtetni, 
néhány szót szóliak e kérdéshez.

Megmagyarosodásunk legnagyobb — nem, 
egyetlen akadálya a szinészegyesület ama rideg 
határozata, hogy a szinész, a ki mulatóba szerző
dik, elveszti tagsági és nyugdij-jogát. Hogy miért 
ily szigorú velünk szemben a szinészegyesület, mig 
a városliget és Ös-Budavára mutatványos deszka
bódéit „színházakénak tekinti, igazán nem tudom. 
De annyi tény, hogy ez a rendszabály megfoszt 
bennünket attól a lehetőségtől, hogy az előadásain
kat valaha megmagyarositsuk, mert magyar „nép- 
énekes“, olyan, mint a német „volkssänger“ nincs, 
facér kóristákat pedig nem szerződtethetünk olyan 
szerepekre, a melyek előadásához sok komikum, 
sok rutin, humor, ügyesség, találékonyság — és 
főképp tehetség kell.

Mit tegyen hát, kérem az orfeumigazgató ? A 
szinészegyesület haragosan kikel a mi állítólagos 
germanizáló tendenciánk ellen és követelve köve
teli, hogy magyarosodjunk meg. A főkapitány, a ki 
igaz rokonszenvet érez a magyar színészet ügye 
iránt, erre hamarosan kiadja az uj szabályrendele
tet, melynek bölcs koncepcióját, nemes indító okait 
szívesen elismerem. E szabályrendelettel a főkapi
tány urnák az a célja, hogy — mint ö maga 
mondta — kenyeret adjon a szegény vándorszínész 
kezébe. De ezt a kenyeret rögtön kiveszi a szegény 
vándorszinész kezéből a szinészegyesület, ugyanaz a 
szinészegyesület, a mely olyan sürgetve követelte a 
mi reformunkat.

Főszerkesztő ur! Magyar ember vagyok, a ki 
itt születtem, itt nevelkedtem és a kit hazafias ér
zés dolgában sem érhet semmi vád, vagy szemre
hányás. Elhiheti, ha kijelentem, hogy a mulatóktól 
rendkívül távol esik a germanizálás gondolata. Én 
Istenem, hiszen a mulatókat nem alapítják politikai 
okokból és ha van valami tendenciájuk, hát csak 
az lehet, hogy minden nap tele házuk legyen és 
jól mulasson a közönségük. Mivel pedig az orfeu
mok közönsége — nemcsak Budapesten, de min
denütt a világon — nagyrészt átutazó idegenekből 
áll, a műsornak nemzetközinek kell lennie, hogy 
minden nemzetség megtalálja benne a mulatságát. 
Igen üdvös dolog lenne, ha e műsor javarésze 
magyar lehetne, de a mig erre meg nem adják ne
künk a lehetőséget, addig bizony be kell érnünk a 
német komikussal.

A szinészegyesület félreismer bennünket, és 
azért támad. A mulató nem versenytársa, de kiegészí
tője a színháznak. A ki Lear királyt, a Hugonottákat, 
a Falu rosszát akarja megnézni, nem fog habozni a 
a színház és a mulató között, hanem el fog menni 
a szinházba, és legföljebb szinház után elmegy a 
mulatóba is. Éppenséggel helyén kívül való tehát 
az a szigorúság, a melylyel a nyomorgó magyar 
vándorszínészt a mulatótól eltiltják és a tisztessé
ges kenyérkeresettől megfosztják. Én, a ki már 
eddig is megmagyarositottam műsorom egy részét, 
ezennel nyilvánosan kijelentem, hogy kész vagyok 
fóravaló szinésztehetségeket megfelelő fizetéssel azonnal 
szerződtetni és műsoromnak legalább felét még a 
főkapitány ur által megjelölt idő előtt megmagyarosi- 
tani, ha a szinészegyesület kimondja, hogy az a 
tag, a ki budapesti mulatóba szerződik, nem veszíti 
el szinészi minőségét és nyugdijbeli jogait. Nagyon 
kérem azért igen tisztelt főszerkesztő urat és a 
hazafias magyar sajtót, szíveskedjenek odahatni, 
hogy ez megtörténjék.

Budapesten, 1897. junius 18-án.
Főszerkesztő ur igaz tisztelője

©roszy Antal, 
az Oroszy-Caprice-mulató 

tulajdonosa.

T Á V I R A T O K .
Az angol királynő jubileuma.

Bécs, jun. 18. (S a j á t t u d ó s í t ó n k  t á v 
i r a t a . )  Ferenc Ferdinánd kir. herceg ma délelőtt 
az angol királynő jubileumára Londonba utazott. 
Mint magyar főur Majláth László gróf utazott vele.

Fejedelmek találkozása.
B r ü s s z e l, jun. 18. (S a j á t  t u d ó s í t ó n k  

t á v i r a t a . )  A lapok sokféleképpen kommentál
ják azt a hirt, hogy Lipót király a német császár
ral Kiéiben találkozni fog. A hadügyminiszter, a ki 
a hadsereg reformja miatt beadta lemondását, el
kíséri a királyt Kielbe.

A cseh-osztrák viszály.
B é c s , jun. 18. ( S a j á t  t u d ó s i t ó n k  

t á v i r a t a . )  A Vaterland szerint Badeni gróf egy 
kiváló politikusnak nemrég azt mondta, hogy a 
csehek és németek kibékitését meg akarja kísérelni, 
de ha ez őszig nem sikerül, úgy föl fogja oszlatni 
a képviselőházat.

A párisi bombák.
Pária, jun. 18. ( S a j á t  t u d ó s í t ó n k  

t á v i r a t a . )  A Concorde-téren, a robbanás he
lyén utólag egy cédulát is találtak, a melyen ezek 
a szavak állottak : Várjuk be a jobb napokat! De 
ebből a cédulából sem lehet a bombavetőre követ
keztetni s a rendőrség minden tudomása puszta 
föltevésen alapszik.

Pária, jun. 18. A Soleil szerint ma éjjel a 
Boulevard St. Denis és a Rue St. Denis összeszö- 
gellésénél megint bombát találtak, a melyet azon
nal eltávolítottak.

Paris, jun. 18. A Boulevard St. Denis-en 
talált bomba dolgában megindított vizsgálat kiderí
tette, hogy az egész nem egyéb, mint valami su- 
hancnak a csinyje. Az úgynevezett bomba egy üres 
kaucsukcső volt, a melyből égő kanóc lógott ki.

Paris, jun. 18. A vegykisérleti állomás fő
nöke még nem fejezte be jelentését a Concorde- 
téren fölrobbant pokolgépről. A vegykisérleti állo
más főnöke azt hiszi, hogy a bomba ugyanolyan 
összetételű volt, mint az, a mely a boulognei erdő
ben föirobbant. Á nyomozások eddig nem vezettek 
eredményre.

A békealkudozás.
L on d on , jun. 18. ( S a j á t  t u d ó s í t ó n k  

t á v i r a t a . )  A Dailly Chronicle athéni tudósitója 
hivatalos forrásból azt jelenti, hogy Törökország a 
hatalmak tanácsára hozzájárult a határnak Görög
ország kára nélkül való kiigazításához s nem ra
gaszkodik immár a kapitulációk megszüntetéséhez. 
Az egyetlen nehézséget már csak a hadi kárpótlás 
nagysága alkotja, de azt beszélik, hogy a kárpót
lási összeg nem fogja meghaladni Görögország 
erejét és hogy ebből az összegből le fogják vonni 
azt a kárt, melyet a török csapatok Tesszáliában 
okoztak.

Kréta blokádja.
K á n e a , jun. 18. ( S a j á t  t u d ó s í t ó n k  

t á v i r a t a . )  Az admirálisok a sziget rendkívül 
sanyarú anyagi helyzetére való tekintettel, azt fog
ják javasolni, hogy a szultán részére megállapított 
tízezer font hübért csak öt év múlva kezdje fizetni, 
a sziget pénzügyi helyzetét azzal akarják megjaví
tani, hogy a tengeri vámok lekötésével kölcsönt 
vesznek föl a sziget számára. A tengernagyok na
ponkint tárgyalnak a sziget autonómiájáról.

A svájci vasutak államosítása.
B ern , jun. 18. ( S a j á t  t u d ó s í t ó n k  

t á v i r a t a . )  A szövetségtanács 26 szavazattal 17 
ellenében elhatározta, hogy bebocsátkozik a svájci 
vasutak államosításáról szóló javaslat tárgyalásába. 
A javaslat ellenzői a genfiek és az ultramontánok. 
A mai ülésben Zemp kijelentette, hogy a szövetség
tanács nem is gondol arra, hogy a részvények árát 
lenyomja ; hogyha a részvényesek a szövetségta
nács számításával nincsenek megelégedve, úgy ki
kérhetik a szövetségi kormány döntését. A svájci 
vasutak az államosítás nélkül nem versenyezhetnek 
a külföldi vasutakkal s e nélkül a tarifa-ügy re
formja is lehetetlen.

E íe w yo rk , junius 17. Liszt 3.20. Búza jú
niusra 751/2, búza júliusra 74l/a, búza szeptemberre 
70ya. Tengeri szeptemberre (1897) 3 iy4.

C h ic a g o , junius 17.Búza szeptemberre (1897.) 
647/8. Tengeri szeptemberre (1897.) 26.

n A P I  H I R E K.
B u d a p e st, jun. 18.

—  A z  id ő . Budapesten az idő száraz, a kő- 
mérsék 14'0 fok, a levegő nyomása 595 mm. 
volt. — Magyarországon az idő zivataros. Leg
melegebb volt Szolnokon 22’2 fok, leghidegebb 
Károly városban 11-1 fok. — Európában az eső 
növekedett. Legmelegebb volt Brindiziben 25’7 
fok, leghidegebb Stornowayban 8 3 fok. — Bécs- 
ben 11-6, Rómában 23-5, Parisban 12'3, Berlin
ben 12-3, Péterváron 14-9, Szófiában 9 5, Kon
stantinápolyban 22 5, Athénben 22 6 fők volt a 
hőmérsék. — Jóslat: Átmenetileg száraz idő várható.

—  (S z e m é ly i h írek .) Ferenc Ferdinánd kir. 
herceg ma délelőtt az angol királynő jubileumára 
Londonba utazott. Mint magyar four Majláth László 
gróf utazott vele. — Frigyes királyi herceg és 
Wolkenstein gróf föudvarmester ma este a bécsi 
gyorsvonattal Budapestre érkeztek. A királyi her
ceg az Angoly királyné szállóban vacsorázott, aztán a 
póstahajóval tovább utazott Mohács-Főheroeglakra.— 
A nápolyi herceg és neje ma reggel a legnagyobb 
inkognitóban Párisba érkezett. — Puky Ákos ma
gántanár, főorvos, junius 24-én Abbáziából haza
érkezik és julius elsején átveszi az ümé&eí-kórbáz 
sebészi osztályának vezetését. — Bothauser Teréz, 
a berlini porosz kir. udvari opera tagja, rövid tar
tózkodásra Budapestre érkezett.

—  (A  b e lg a  k ir á ly n é  a  m a g y a r o k  k ö zt.)  
Brüsszelből telegrafálják, hogy a belga királyné, a 
ki eddig családi gyásza miatt minden nyilvános 
szerepléstől tartózkodott, tegnap leánya, Klementina 
hercegnő kíséretében meglátogatta a brüsszeli kiál
lítás osztrák és magyar osztályát. Az előbbiben 
Khevenlniller gróf követ és Inkey báró követségi 
tanácsos fogadta, rózsabokrétát nyújtva át neki; a 
magyar osztályon pedig Návay Aladár dr. vezér
biztos üdvözölte francia és magyar nyelven. A ki
rályné látnivaló meghatottsággal magyarul felelt az 
üdvözlésre, bemutattatta magának a magyar bizottság 
tagjait, Podmaniczky Péter bárót, Mahunka, Somorjay 
és Boross urakat. A szemlét az előkelő vendégek a 
kereskedelmi minisztérium kiállításán kezdték, a 
honnan a gyönyörűen diszitett borkóstolóba mentek 
át. Egymásután tekintették meg azután a majolika 
és porcellán, a fehérnemű- és a vasdiszmti csoport
jait, mindenütt nagy tetszésüknek adván kifejezést. 
A körutat a királyné a vezérbizottság irodájában 
fejezte be, a hol Návay dr. gyönyörű, drága kővel 
ékes serlegben egy pohár tokajival kínálta meg, a 
melyet a királyné a magyar bizottság egészsé
gére köszöntve, kiivott. Návay dr. ezután arra 
kérte a felséges asszonyt, hogy fogadja el a szá
mára emlékül elkészült serleget. A királyné és 
Klementin hercegnő nevüket beírván a belga király 
mellé az arany-könyvbe, a jelenlevők lelkes éljen
zése közt eltávoztak. Távozás közben ö felsége még 
ezt mondta Khevenhüller gróf követnek: Az én ma
gyarjaim tisztára elkényeztetnek engem!

—  (V á m o s sy  M ih á ly  b u c su z á sa .)  A tanári 
testületnek egy régi, érdemes tagja búcsúzott el 
ma kartársaitól s az intézettől, melynek 38 éven át 
tanára s 20 év óta igazgatója volt. A budapesti 
református főgimnázium dísztermében Szász Károly 
püspök, nagy közönség és a tanuló ifjúság jelenlétében 
ma olvasta föl Vámossy Mihály utolsó igazgatói jelenté
sét, melynek végeztével meghatottan búcsúzott el 
tanártársaitól s az ifjúságtól. Szavaira Szász Károly 
püspök válaszolt, méltatva Vámossy érdemeit. Az 
ifjúság nevében Pásztor Béla beszélt.

—  (A  L a n d w e h r  fő p a r a n c sn o k á n a k  ju b i
leu m a . Bécsből jelentik: A cs. kir. Landwehr ren
deleti közlönye a következő legfelsőbb kéziratot 
közli :

Kedves rokon Rainer főherceg! Táborszer
nagy u r! Már több Ízben kínálkozott Nekem az 
örvendetes alkalom, hogy megemlékezzem ama ér
demekről, a melyeket Kedvességed, mint Land- 
wehrem főparancsnoka, magának szerzett. Ha ez 
szivemnek mindig igaz örömére szolgált, most, ama 
napnak 25. évfordulóján, a melyen Kedvességedet 
Landwehrem élére állítottam, rendkívüli szükségét 
érzem annak, hogy újból kifejezést adjak legben- 
söbb köszönetéin érzelmeinek oly sikeres tevékeny
ségéért és a főparancsnokság kitűnő vezetéséért. A 
mint Kedvességed a szervező munkálatokban, a 
melyek Landwehrem folytonos fejlődésének állandó 
föltételét képezték, hasznosan közreműködött, úgy 
az ön határtalan buzgalmu, mindig fáradhatlan és 
céltudatos befolyása Landwehrem jó hadi kiképzé
sére, teremtette meg véderőmnek ezt az oly becses 
részét. És igy áldozatteljes működése iránt való 
hálatelt szívvel lelkem mélyéből óhajtom, hogy 
Kedvességed még évek hosszú során át szentel
hesse Nekem odaadásteljes szolgálatait és Land-


